ДОГОВІР
оренди державного майна

м. ____________________________
"___" __________________ 200__ р.

_________________________________________________________________

(повна назва Орендодавця)

(надалі іменується "Орендодавець") в особі _________________________________,

                                                                             (посада, прізвище, ім'я, по батькові)

що діє на підставі _______________________________________________________,

з одного боку, 

та

            __________________________________________________________________

(назва підприємства, організації, установи)

(надалі іменується "Орендар") в особі _______________________________________

_______________________________________________________________________,

(посада, прізвище, ім'я, по батькові)

що діє на підставі _______________________________________________________,

з другого боку, 

            уклали цей Договір оренди державного майна (надалі іменується "Договір") про таке. 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Орендодавець зобов'язується в порядку та на умовах, визначених цим Договором та чинним в Україні законодавством, передати, а Орендар зобов'язується в порядку та на умовах, визначених цим Договором та чинним в Україні законодавством, прийняти в строкове платне користування на термін від ________________ до _____________________ для здійснення підприємницької та іншої діяльності цілісний майновий комплекс державного підприємства (структурного підрозділу) ________________________________________________,

                                                                    (назва підприємства)

склад і вартість якого визначено відповідно до Акта оцінки та передаточного балансу вказаного підприємства, складеного станом на ________________________

(дата складання балансу)

і становить _________________________________________________________ грн.
1.2. Під цілісним майновим комплексом, визначеним у п. 1.1 цього Договору слід розуміти господарський об'єкт з завершеним циклом виробництва продукції (робіт, послуг), автономними інженерними комунікаціями, системою енергопостачання (надалі іменується "цілісний майновий комплекс"). Відповідно передається в орендне користування наступне майно:

основні фонди за балансовою вартістю _____________________________ грн.
основні фонди за залишковою вартістю  ____________________________ грн.
нематеріальні активи за залишковою вартістю _______________________ грн.
незавершені капітальні вкладення з вирахуванням вартості незавершеного
будівництва ____________________________________________________ грн.

незавершене будівництво (відновлювана вартість) ___________________ грн.

відновлювана вартість устаткування, що підлягає монтажу ____________ грн.

інше майно за балансовою вартістю _______________________________ грн.

1.3. Пов'язані із діяльністю цілісного майнового комплексу кошти та цінні папери з урахуванням дебіторської та кредиторської заборгованості у сумі ___________________________________________ грн. передаються Орендодавцем в користування Орендареві на умовах довгострокового банківського кредиту, який має бути юридично оформлений відповідним кредитним договором, який підписується одночасно з цим Договором.
1.4. Пов'язані із діяльністю цілісного майнового комплексу оборотні матеріальні засоби (окрім зазначених в п. 1.3 цього Договору викупаються Орендарем у Орендодавця, при чому такий викуп юридично оформляється окремим договором купівлі-продажу одночасно з підписанням цього Договору. 

2. УМОВИ ПЕРЕДАЧІ В ОРЕНДНЕ КОРИСТУВАННЯ ТА ПОВЕРНЕННЯ 
ЦІЛІСНОГО МАЙНОВОГО КОМПЛЕКСУ

2.1. Орендар набуває права орендного користування цілісним майновим комплексом після набрання чинності цим Договором з моменту підписання Сторонами Акта прийому-передачі цілісного майнового комплексу.
2.2. Передача цілісного майнового комплексу в орендне користування Орендарю не змінює юридичний титул належності цілісного майнового комплексу Орендодавцю – права державної власності і, відповідно, не позбавляє Орендодавця правомочностей, що випливають із зазначеного титулу, окрім тих, що були передані за цим Договором Орендареві. 

2.3. Передача цілісного майнового комплексу в орендне користування здійснюється за вартістю, визначеною в Акті оцінки цілісного майнового комплексу, що складений згідно з відповідною Методикою, затвердженою у встановленому чинним законодавством порядку.
2.4. Вартість цілісного майнового комплексу, що повертається Орендарем Орендодавцю, визначається на підставі передаточного балансу та Акта оцінки, складеного за даними інвентаризації на момент припинення дії цього Договору. Цілісний майновий комплекс вважається поверненим Орендодавцеві з моменту підписання Сторонами Акта прийому-передачі.

3. ОРЕНДНА ПЛАТА

3.1. Орендна плата визначається на підставі Методики розрахунку орендної плати, затвердженої у встановленому відповідним чинним законодавством порядку і складає ______________________________ грн. за рік.

3.2. Орендна плата перераховується Орендодавцеві рівними частками щоквартально не пізніше ______________________ числа місяця, наступного за звітним кварталом, з урахуванням щомісячного індексу інфляції, щодо суми орендної плати, визначеної за перший місяць після набуття чинності цим Договором, яка становить ________________________ грн.
3.3. Розмір орендної плати може бути змінено за погодженням Сторін, що оформляється додатковою угодою до цього Договору, а також орендну плату може бути переглянуто на вимогу однієї із Сторін в разі зміни методики її розрахунку, зміни централізованих цін і тарифів та в інших випадках, прямо передбачених чинним в Україні законодавством. Орендар має право вимагати відповідного зменшення орендної плати, якщо з незалежних від нього обставин змінилися умови господарювання, передбачені цим Договором, або істотно погіршився стан цілісного майнового комплексу.
3.4. Орендна плата, перерахована несвоєчасно, або не в повному обсязі, стягується Орендодавцем відповідно до чинного в Україні законодавства із урахуванням пені в розмірі _______ % від суми заборгованості за кожний день прострочення (включаючи день оплати).

3.5. Наднормативна сума орендної плати, що надійшла Орендодавцю, підлягає в установленому порядку поверненню Орендарю, або заліку в рахунок наступних платежів.

4. ВИКОРИСТАННЯ АМОРТИЗАЦІЙНИХ ВІДРАХУВАНЬ

4.1. Амортизаційні відрахування на цілісний майновий комплекс залишаються в розпорядженні Орендаря і використовуються на повне відновлення орендованих основних фондів.

4.2. Поліпшення цілісного майнового комплексу, здійснені за рахунок амортизаційних відрахувань, є власністю Орендодавця.

5. ОБОВ'ЯЗКИ ОРЕНДАРЯ

5.1. Окрім інших визначених у цьому Договорі зобов'язань, Орендар за цим Договором бере на себе наступні зобов'язання:
5.1.1. Використовувати цілісний майновий комплекс у відповідності до умов цього Договору та за його цільовим призначенням відповідно до профілю виробничої діяльності підприємства, майно якого передано в оренду за цим Договором, та виробляти продукцію в обсягах, необхідних для задоволення потреб регіону. 

5.1.2. Використовувати та зберігати цілісний майновий комплекс відповідно до умов цього Договору, запобігати його пошкодженню, псуванню.

5.1.3. Вносити орендну плату в порядку та на умовах, визначених цим Договором, своєчасно і у повному обсязі.

5.1.4. Своєчасно здійснювати капітальний і поточний цілісного майнового комплексу.

5.1.5. В разі припинення дії Договору оренди повернути Орендодавцю цілісний майновий комплекс в належному стані, не гіршому ніж на час передачі його в оренду, з урахуванням природного фізичного зносу із забезпеченням відповідності цілісного майнового комплексу, що повертається, техніко-економічним показникам державного підприємства на час передачі його майна в орендне користування за цим Договором.
5.1.6. Застрахувати цілісний майновий комплекс в порядку, визначеному відповідним чинним законодавством.
5.1.7. Створити страховий фонд.

5.1.8. Не передавати цілісний майновий комплекс у суборенду.
6. ПРАВА ОРЕНДАРЯ

6.1. Окрім інших визначених у цьому Договорі прав, Орендар за цим Договором має наступні права:
6.1.1. Самостійно здійснювати господарську діяльність щодо використання цілісного майнового комплексу із урахуванням обмежень, встановлених своїми статутними документами, чинним в Україні законодавством та цим Договором.
 ㈀ ⌀㨄䀄〄圄㴄嘄 㜀〄㨄㸄㴄㸄㐄〄㈄䄄䈄㈄㸄㰄 䈀〄 䘀㠄㰄 ᐀㸄㌄㸄㈄㸄'єкти нерухомості та інше окреме індивідуально визначене майно (окремі верстати, обладнання, транспортні засоби, нежилі приміщення тощо), які складають цілісний майновий комплекс, якщо це не перешкоджає виконанню умов цього Договору та не суперечить чинному в Україні законодавству. При цьому строк надання майна у суборенду не може перевищувати терміну дії цього Договору.
Кошти, отримані від цих операцій, є власністю Орендодавця і направляються на відтворення основних фондів. Плата за суборенду названого майна не повинна перевищувати орендної плати за цим Договором.
6.1.3. За погодженням із Орендодавцем за рахунок власних коштів здійснювати реконструкцію, технічне переоснащення, поліпшення цілісного майнового комплексу.
7. ОБОВ’ЯЗКИ ОРЕНДОДАВЦЯ

         7.1. Окрім інших визначених у цьому Договорі зобов'язань, Орендодавець за цим Договором бере на себе наступні зобов'язання:
7.1.1. Передати Орендареві на умовах довгострокового кредиту кошти та цінні папери, пов'язані із діяльністю цілісного майнового комплексу кошти та цінні папери в порядку та на умовах, визначених в п. 1.3 цього Договору. 

7.1.2. Продати Орендареві пов'язані із діяльністю цілісного майнового комплексу оборотні матеріальні засоби в порядку та на умовах, визначених в п. 1.4 цього Договору.
8. ПРАВА ОРЕНДОДАВЦЯ

8.1. Окрім інших визначених у цьому Договорі прав, Орендар за цим Договором має наступні права:
8.1.1. Контролювати наявність, схоронність та цілісність цілісного майнового комплексу, а також перевіряти додержання Орендарем цільового призначення цілісного майнового комплексу при його використанні.
9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН І ВИРІШЕНЯ СПОРІВ

9.1. У випадку порушення своїх зобов'язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, визначену цим Договором та чинним в Україні законодавством. Порушенням зобов'язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом зобов'язання.

          9.2. Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх зобов'язань за цим Договором, якщо воно сталося не з їх вини. Сторона вважається невинуватою, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів для належного виконання зобов'язання.
          9.3. Усі спори, що пов'язані із цим Договором, його укладанням або такі, що виникають в процесі виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів між представниками Сторін. Якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору у порядку, визначеному відповідним чинним в Україні законодавством.
10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ ТА ІНШІ УМОВИ
10.1. Цей Договір вважається укладеним і набуває чинності з моменту досягнення домовленості з усіх істотних умов і підписання Сторонами цього Договору і діє до _______________________________. 

         10.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу.

         10.3. Умови цього Договору зберігають свою силу протягом всього строку дії цього Договору і, зокрема, у випадках, коли після укладення цього Договору, законодавством встановлено правила, що погіршують становище Орендаря.

         10.4. Зміна або розірвання цього Договору можуть мати місце за погодженням Сторін, що оформляється додатковою угодою до цього Договору. Зміни та доповнення, що вносяться, розглядаються Сторонами протягом одного місяця. Одностороння відмова від виконання цього Договору та одностороннє внесення змін до цього Договору не допускаються.
         10.5. Зміни та доповнення, додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі та підписані уповноваженими на те представниками Сторін. 

10.6. Цей Договір може бути розірваний на вимогу однієї із Сторін за рішенням господарського суду у випадках, передбачених відповідним чинним законодавством.

10.7. В разі розірвання цього Договору, поліпшення цілісного майновго комплексу, здійснені Орендарем за рахунок власних коштів з дозволу Орендодавця, визнаються власністю Орендаря.

         10.8. В разі відсутності заяви однієї із Сторін про припинення або зміну цього Договору після закінчення його строку протягом одного місяця, він вважається продовженим на той самий термін і на тих самих умовах, які були передбачені цим Договором.

 10.9. Реорганізація Орендодавця не є підставою для зміни умов або припинення дії цього Договору.

 10.10. Дія цього Договору припиняється внаслідок:

- закінчення строку, на який було укладено цей Договір;

- приватизації цілісного майнового комплексу (за участю Орендаря);

- загибелі цілісного майнового комплексу;

- достроково за згодою Сторін або за рішенням господарського суду (суду);
- банкрутства Орендаря.

         10.11. Усі правовідносини, що виникають у зв'язку з виконанням умов цього Договору і не врегульовані ним, регламентуються нормами чинного в Україні законодавства.
         10.12. Цей Договір складений українською мовою, на __ сторінках у _______ примірниках, кожний з яких має однакову юридичну силу.
МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН

Орендодавець: ______________________
________________________________
________________________________
________________________________
________________________________

Підписи:

Орендодавець: ______________________

М. П.
Орендар: _______________________
________________________________
________________________________
________________________________
________________________________

Орендар:

 _______________________

М. П.

